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Menu
Suggestions merci de consulter les tableaux / Suggestions please check boards    Portion enfants sur les plats principaux / Children portion on main dishes : 16.-

Entrées / Starters
Rouleaux de printemps / Spring rolls – 2 pces Rouleaux croustillants aux légumes,  
servis avec une sauce au piment doux et salade / Crispy vegetable rolls, served with  
a sweet chilli sauce and salad� 10.-

Brochettes de poulet pané croustillant / Breaded crispy chicken skewers – 2 pces  
Poulet pané frit, servie avec une sauce aux cacahuètes / Crispy breaded chicken breast,  
served with peanut sauce� 12.-

Rouleaux de crevettes / Prawn rolls – 3 pces Crevettes tigrées roulées dans une feuille  
de riz croustillante, servies avec une sauce au piment doux / Tiger prawns individually  
rolled in rice paper and fried until crispy served with a sweet chili sauce� 12.-

Dim sum / Dim sum – 3 pces Mélange de crevettes et de porc, herbes thaïlandaises et  
nouilles de verre, cuit à la vapeur, servi avec sauce « Maggi » / Mix of shrimps and pork,  
Thai herbs and glass noodles, steamed, served with "Maggi" sauce� 12.-

Salade de papaye / Papaya salad    Papaye verte rapée assaisonnée de citron vert, sauce 
poisson et cacahuète / Shredded green papaya seasoned with lime, fish sauce and peanuts� 14.-

Assiette mixte / Mixed plate – pour 4 personnes / for 4 persons Une sélection d’entrées  
à partager et à déguster ensemble, 4 pièces de chaque entrée / A selection of starters  
to share and enjoy to share and enjoy together, 4 pieces of each starter� 48.-

Soupes / Soups
Poulet Tom yum / Tom yum chicken      Aigre-piquant avec citronnelle, pâte de  
piment, champignons et citron vert / Hot and sour with lemongrass, chilli paste,  
mushrooms and lime� 15.-   
� 22.- en plat principal – avec riz 25.- / 22.- as main course – with rice 25.- 

Crevettes Tom yum / Tom yum shrimps      Aigre-piquant avec citronnelle, pâte de  
piment, champignons et citron vert / Hot and sour with lemongrass, chilli paste,  
mushrooms and lime�  16.-  
� 23.- en plat principal – avec riz 26.- / 23.- as main course – with rice 26.- 

Poulet Tom kha / Tom kha chicken  Cuit dans une soupe de coco, aromatisé au galenga, 
citronnelle, piment et citron vert / Cooked in a coconut soup, flavoured with galenga, 
lemongrass, chilli and lime� 15.- 
� 22.- en plat principal – avec riz 25.- / 22.- as main course – with rice 25.- 

Crevettes Tom kha / Tom kha shrimp  Cuit dans une soupe de coco, aromatisé au galenga, 
citronnelle, piment et citron vert / Cooked in a coconut soup, flavoured with galenga, 
lemongrass, chilli and lime� 16.- 
� 23.- en plat principal – avec riz 26.- / 23.- as main course – with rice 26.- 

Nouilles & Riz / Rice & Noodle
Pad thai / Pad thai Nouilles de riz sautées, œuf, germes de soja, carottes, oignons verts  
et sauce « Pad thai » / Stir fried rice noodles, with egg, bean sprouts, carrot, spring onions  
and pad thai sauce

À choix / Your choice :
> Poulet ou porc ou tofu / Chicken or pork or tofu� 25.-
> Bœuf ou crevette / Beef or prawns� 26.- 

Légumes sautés / Stir fried vegetables Servis avec du riz / Service with rice� 23.-

Riz frit aux œufs / Egg fried rice Riz, œuf, carottes et oignons sautés / Egg, carrot  
and onions stir fried� 9.-

Riz frit spécial / Special Fried rice
À choix / Your choice :
> Poulet ou bœuf ou crevettes / Chicken or beef or prawns� 23.-

Curry & Padka pow / Curry & Padka pow
Curry vert Thai / Thai green curry      Cuit dans une sauce au curry vert Thai, lait de coco, 
légumes, pousses de bambou et basilic, servi avec du riz / Cooked in Thai Green curry with 
coconut milk vegetables bamboo shoots and basil, served with rice

Curry Panang / Curry Panang    Cuit dans une sauce au curry Thai Panang, lait de coco,  
courge et basilic, servi avec du riz / Cooked in Thai Panang curry sauce with coconut milk, 
pumpkin and basil, served with rice

Curry Massaman / Curry Massaman Cuit dans une sauce au curry Massaman, lait de coco,  
légumes et basilic, servi avec du riz / Cooked in massaman curry sauce with coconut 
milk,vegetables and basil, served with rice

Padka Pow / Padka Pow    Viande ou crevettes ou légumes (végétarien) sautés, sauce soja 
et basilic Thai, servi avec du riz / Stir-fried meat or shrimp or vegetables (vegetarian), soy sauce 
and Thai basil, served with rice

À choix / Your choice :
> Poulet ou porc ou végétarien / Chicken or pork or vegetarian� 26.-
> Bœuf ou crevette / Beef or prawns� 28.-
> Canard / Duck� 29.-

Tous nos prix sont en CHF, service et TVA inclus.	 Pour l’origine des viandes, volailles et crustacés demandez au serveur ou référez-vous à notre tableau.	 En cas d’intolérance ou d’allergie, n’hésitez pas à nous en faire part.
All our prices are in CHF, including service and VAT.	 For origin of meat, poultry and crustaceans ask the waiter or refer to our board.	 In case of intolerance or allergy, please let us know.


